Important words
	Revolt
	يثور
	bully
	بلطجي – فتوة

	Revolution
	ثورة
	thug
	بلطجي / سفاح

	Protest
	يحتج – احتجاج
	vandal
	تخريبي/ مخرب

	Protesters
	محتجون
	Vandalize
	يخرب

	Resign
	يستقيل – يتنحى
	Confront
	يواجه

	Step down
	يتنحى
	Confrontation
	مواجهة

	President
	رئيس
	Mass media
	وسائل الإعلام

	Vice president
	نائب الرئيس
	Martyr
	شهيد

	Freedom
	الحرية
	Bullets
	طلقات الرصاص

	Social justice
	عدالة اجتماعية
	Blood
	دماء

	Change
	تغيير
	Protect
	يحمي

	Slogan
	شعار
	Aspiration
	طموحات

	Current
	حالية/ جارية
	Ambitions
	طموحات

	circumstances
	الظروف
	The good
	الخير

	Purge
	تطهير
	The evil
	الشر

	Corruption
	الفساد
	Renaissance
	النهضة

	Erupt
	يثور
	Massacre
	مذبحة

	Uprising
	انتفاضة
	Innocent
	أبرياء

	Demonstrate
	يتظاهر (بمظاهرة)
	Innocence
	البراءة

	Demonstration
	مظاهرة
	shedder of blood
	سفاح

	One hand
	يد واحدة
	Blood shedding
	سفك الدماء

	National unity
	الوحدة الوطنية
	Peaceful
	سلمية

	Gather
	يتجمع / يجمع
	Homeland
	الوطن

	Crowds
	محشود
	Citizens
	مواطنون

	Sit in
	اعتصام
	The People
	الشعب

	Strike
	إضارب / يضرب (عن العمل)
	Victory
	النصر

	Sectarian sit in
	اعتصامات فئوية
	Support
	يؤيد / يساند

	Dictator
	دكتاتور
	faith
	الإيمان

	Tyrant
	طاغية
	Elections
	الانتخابات

	oppressor
	ظالم مستبد
	questionnaire
	استفتاء/ استبيان

	Injustice
	ظلم
	People's Assembly
	مجلس الشعب

	Regime
	النظام (السياسى)
	Vote
	يصوت

	Anti-regime
	ضد النظام
	Party
	حزب

	Call for
	يطالب بـ
	Event
	حدث

	The fall
	سقوط/ إسقاط
	Constitution
	الدستور

	Demand
	يطلب / يريد
	Marshal law
	قانون الطوارئ

	March
	مسيرة
	Freezing
	تجميد

	The army
	الجيش
	Assets
	الأصول

	Tahrir square
	ميدان التحرير
	Properties
	ممتلكات

	Generation
	جيل
	Moslem brotherhood الأخوان المسلمون

	The cabinet
	مجلس الوزراء
	Moslem
	مسلم

	Prime minister
	رئيس الوزراء
	Copts
	الأقباط

	Politics
	السياسة
	Christian
	مسيحي

	Riots
	شغب
	Ancestral
	السلفيون

	Welfare
	الرفاهية
	Liberal
	ليبرالي

	Prosperity
	الرخاء
	Secular
	علماني/لا ديني

	Stability
	الاستقرار
	Citizenship
	المواطنة

	Development
	التنمية
	The region
	المنطقة

	sacrifice
	يضحي/ تضحية
	Stock market
	البورصة

	Salute
	يحيي
	Counter revolution
	ثورة مضادة

	Fair
	عادل
	Banners
	لافتات

	Expectation
	توقع
	Rights
	حقوق

	Faith
	الإيمان
	Duties
	واجبات

	The supreme council
	المجلس الأعلى
	Requests
	طلبات

	Political activists
	نشطاء سياسيون
	public
	عام / شعبي

	Modification
	تعديل
	Presidential
	رئاسية

	Initiative
	مبادرة
	Political analyst
	محلل سياسي

	Shura Council
	مجلس الشورى
	Ride the wave
	يركب الموجة

	Ballot
	الاقتراع
	Put .. on trial
	يحاكم ...

	government
	حكومة
	Go after
	يلاحق

	Caretaker
	تسيير أعمال
	Fire
	يطلق النار على

	transitional
	انتقالية
	volatile
	مشتعلة / عصيبة

	Technocracy
	تكنوقراط (فنية متخصصة)
	equality
	المساواة

	dignity
	الكرامة
	Fairness
	النزاهة

	humanity
	البشرية
	Transparency
	الشفافية


تمر مصر بفتره عصيبه فى تاريخها.لذا يجب ان يتكاتف ابناء الشعب المصرى مسلميه واقباطه لكى يعبروا بها الى مر الامان لكى يثبتوا للعالم بأسره انهم استحقوا وما زال يستحقوا لقب صناع الحضاره والتاريخ.
Egypt is witnessing a volatile period in its history. So, the Egyptian people, Muslims and Christians, should stand one hand to get through it to the safe side, and to prove, to the whole world, that they still deserve the nickname "Civilization and history makers".

لقد كان لثوره25 يناير دورها البارز فى تمكين مصر من ملاحقة الشعوب التي تتمتع بالحريه والمساواه والعداله الاجتماعيه.
The January 25th revolution has played an outstanding role to help Egypt to catch up with the peoples who enjoy freedom, equality and social justice.


لقد سطر شهداء ثورة 25 يناير بدماءهم الذكية تاريخ الحريه والعداله والمساوه.
The January 25th revolution martyrs have written with their pure blood the history of freedom, justice and equality.


لقد كان شعار 25 يناير حريه_عداله_ مساواه.
The slogan of The January 25th revolution has been "Freedom, Justice and Equality".

قد كانت ثوره 25 يناير الشراره التى ألهمت العالم أجمع.
The January 25th revolution has been the sparkle which inspired the whole world.


لقد اثبتت نزاهه وشفافيه الاستفتاء على التعديلات الدستوريه نجاح الثوره.
The fairness and transparency of constitutional modifications questionnaire has proved the success of the revolution. 
لقد كان للوحده الوطنيه دورا فى نجاح الثوره.
The national unity has played its positive role in the success of the revolution.
ذكرت صحيفة الواشنطن بوست أن ثورة المصريين التى اندلعت يوم 25 يناير قد غيرت الصورة الذهنية المتوفرة لدى الكثير من الامريكيين عند سماع كلمة "مسلم" أو "العالم الإسلامى" أو "الشباب المسلم" .
 The Washington Post reported that the Egyptian revolution, which broke out on Jan. 25 has changed the mental image available to many Americans on hearing the word "Muslim" or "Islamic world" or "Muslim youth." 

إن ثورة 25 يناير 2011 ثورة اجتماعية كاملة بمعنى الكلمة إذ شكلت حدثا فاصلا بين عهدين ونقلة كبيرة بين نظامين. وكانت هناك عوامل بمثابة الوقود الذي أشعل هذه الثورة يمكن إيجازها في : الفساد السياسي وغياب شبه كامل للحريات العامة و الشخصية وصنع ديمقراطية ديكورية فقط لم يتفاعل معها الشعب المصري ، و غيبة العدالة الاجتماعية وبروز الفوارق الشاسعة بين الطبقات حتى صارت تقريبا طبقتين فقط وتخلى النظام السابق نهائيا عن مسئولياته السياسية و الاجتماعية تجاه المواطنين ،وانتشار الرشوة و المحسوبية حتى أصبحت لغة و ثقافة متعارف عليها يوميا فى حياة المصريين ، والقمع الأمني الذي استخدمه النظام في تمرير مشاريعه المشبوهة وإسكات الأفواه المعارضة له ، والتضليل الإعلامي وتفريغ الحقائق من مضمونها. فقرر الشباب الدعوة إلى التجمع و الخروج للتعبير عن أمانيهم في التغيير و الحرية و العدالة الاجتماعية بشكل سلمي متحضر . وكان النداء إلى الاشتراك في مظاهرة احتجاجية يوم 25 يناير 2011 بميدان التحرير والكثير من الميادين الهامة في كل أنحاء مصر على شبكة المعلومات الدولية معبراً عن رغبة شعبية جارفة للتغيير.  وكان لافتا أنها تضم جميع الطبقات و الطوائف و الثقافات في كل ربوع البلاد . اتسمت هذه المظاهرات بالسلمية و الإصرار على إحداث التغيير ،وتواصلت عبر الأيام من 25 يناير 2011 إلى أن حققت هدفها يوم 11/2/2011 بتخلي رئيس النظام عن الحكم. لم يكن الطريق إلى تحقيق الهدف سهلا ميسوراً ، و لكنه كان مفروشاً بالدماء و الجروح .
The revolution of January 25, 2011 was a social revolution, in the full sense of the word as it formed a watershed event between two eras and a major shift between two regimes. The factors which were the fuel that ignited this revolution can be summarized in: political corruption, the semi-complete absence of public and personal freedoms. So-called democracy, which did not interact with the Egyptian people, was formed. There was an absence of social justice. Vast gabs between the classes of people appeared until it became almost two classes only. The former regime totally ignored its political and social responsibilities towards the citizens. Bribery and favoritism spread till they became the everyday language and culture in the life of the Egyptians. Security suppression was used by the regime to pass its suspicious projects. Opposition voices to that regime were muted. Media delusion and emptying facts of their content were widely used.

      The young people decided to call for gathering and getting out expressing their aspirations for change, freedom and social justice in a peaceful and civilized way. The call to participate in the protesting demonstration on January 25, 2011 in Tahrir Square and other important squares in Egypt, was on the internet. They expressed a sweeping popular desire for change. It was notable that those demonstrations included all classes, sects and cultures throughout the country. The demonstrations were marked as peaceful and insisting on change. They continued until it has achieved its main goal on the 11th of February 2011 with the step down of the head of the regime from power. The road to achieve the goal was not easy, but it was covered with blood and wounds.
هذا الجزء من اهداء مستر احمد ناصف بمدرسة بهتيم الثانوية:
25 Jan revolutionثورة 25 يناير 
        For over 30 years. Egypt has suffered from tyranny and oppression. Corruption has prevailed politics, media and all fields of Life. About 50% of the Egyptian people are under poverty. So, On January 25, the Egyptian people have made a revolution to remove that rotten regime that destroyed our country. The Egyptian revolution has called for freedom, social justice, equality and democracy. Hundreds of youth have lost their lives for that change. They have paved the way to a free democratic society where all citizens have the same rights and duties. Now, it is time for us to work hard to build our country and follow the footsteps of our martyrs.

	tyranny 
	الطغيان
	oppression
	القمع

	Corruption
	الفساد
	Prevail
	يسود

	regime
	النظام
	Call for
	يطالب بـ

	freedom
	الحرية
	social justice
	العدالة الاجتماعية

	equality
	المساواة
	democracy
	الديموقراطية

	Citizen
	مواطن
	Duties
	الواجبات

	Footsteps
	خطى أقدام
	martyrs
	شهداء


National Unityالوحدة الوطنية 
     The Egyptian society is made of Muslims and Christians. For thousands of years, they have lived together peacefully. Both are free to practise their religious acts of worship. They were always one hand against their enemies. However in recent years, those enemies have tried to excite a sectarian sedition between Muslims and Christians. Their aim was to destroy our national unity and stability. Yet, those attempts have already failed. The 25t Jan. revolution has proved that we are united and that sectarian sedition has no room in our life. We all work for the sake of Egypt's prosperity and welfare.
	peacefully
	في سلام
	excite
	يثير

	acts of worship
	عبادات
	sectarian sedition
	الفتنة الطائفية

	stability
	الاستقرار
	attempts
	محاولات

	Prove
	يثبت
	united
	موحدة

	no room
	لا مكان
	For the sake of
	من أجل خاطر

	prosperity
	الرخاء
	welfare
	الرفاهية


Water Shortageنقص المياه 
In the next few decades, a lot of countries are expected to face water shortage. This problem often results from over-population and the abuse of irrigation water. Egypt is among those countries that will suffer from lack of water. Some of the Nile Basin countries are building dams over the Nile to generate electricity that will probably reduce the third of Egypt's share of water. Yet, we've got several solutions to overcome this serious crisis. First, we must rationalize our water consumption. Second, modern ways of irrigation have to be used to preserve water. Third, we can depend on the underground water to satisfy our needs. Moreover, birth rate has to be cut down. In this way, water wasted aimlessly can be saved for the coming generation.

	decades
	عقود
	result from
	ينتج عن

	over-population
	عدد السكان
	abuse
	سوء الاستخدام

	Irrigation
	الري
	Nile Basin
	حوض النيل

	dams
	سدود
	generate
	يولد

	reduce/ cut down
	تقلل
	share
	نصيب

	overcome
	يتغلب
	crisis
	أزمة

	rationalize
	يرشد
	consumption
	الاستهلاك

	preserve
	يحافظ
	satisfy
	يفي / يرضي

	birth rate
	معدل المواليد
	needs
	احتياجات

	aimlessly
	بلا هدف
	generation
	جيل
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